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Summary

This inscription is engraved below a group of sculptures reproduced on the accompa-
nying plate. It states that, during the reign of Madhurantaka déva alias Uttama-Chola,
his mother Madévadigalar alias Sembiyan-Madeéviyar caused to be built in the name
of her husband Gandaradityadéva, a stone temple at Tirunallam, i.e., the modern
Konérirajapuram, which is one of the ancient Saivite places of worship mentioned in
the Dévaram. The inscription serves as a key to understand the sculptures below which
it is engraved. The female figure kneeling down in a worshipping posture is queen
Sembiyan-Madéviyar and the one close to the linga is Gandaradityadéva. The two
figures behind the queen are her attendants. The name Adityé$vara-Mahadeva which
occurs in other inscriptions of Koneérirajapuram indicates that it was derived from
Gandaraditya.




Edition

{1) svasti $ri (|=) kantaradittadevar teviyar matevatikal(ar)ana §ricempiyanmateviya<{2>r
tammutaiya tirumakanar §rimadhurantakatevara(na) (§ri)Uttamacolar tirurajyaficeyta{3>rulanirkat
tammutaiyar $rikantaradittadeva(r tirun)amattal tirunallamutaiyarkku<{4>t

tirukkarrali Eluntaruluvittu Ittirukkarrali(yiley) tirunallamutaiy(a)rait tiru-
vatitto{5>lukinraraka Eluntaruluvitta $rikantaradittade(va)r Ivar |||6x |||ex. |||6x

Translation by Krishna Sastri 1920

Hail ! Prosperity | Madévadigalar alias the glorious Sembiyan-Madéviyar, queen of
Gandaradityadeéva, constructed in the sacred name of her husband (viz,,) the glori-
ous Gandaradityadéva, a stone temple to the lord (i.e., the god) of Tirunallam (at
the time) when her illustrious son, i.e., the glorious Madhurantakadéva alias the
glorious Uttama-Chdla, was graciously ruling. This is (the image of) the glorious
Gandaradityadéva which was (caused to be) made in this sacred stone temple in the
posture of worshipping the sacred feet of the lord (i.e., the god) of Tirunallam,

Commentary

{3 tirunallamutaiyarkku. In the Tanjore inscriptions this place is spelt as Tirunallam.
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